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ֹ֣אמֶר שָׁא֔וּל  יב  ,Shaul said וַיּ

ע־נָא֖  מַֽ  Listen now“ שְֽׁ

 ”!son of Achituv בֶּן־אֲחִיט֑וּב 

ֹ֖אמֶר   ,He said וַיּ

י: י אֲדֹנִֽ  ”.Here I am my master“ הִנְנִ֥

  
ֹ֤אמֶר  יג  ,Shaul said to him ] שָׁא֔וּל אֵלָו֙ [אֵלָיו֙ וַיּ

י  Why have you rebelled against me“  לָמָּ֚ה קְשַׁרְתֶּ֣ם עָלַ֔
ה וּבֶן־יִשָׁי֑   ,you and the son of Yishai אַתָּ֖

 when you gave to him בְּתִתְּ�֙ ל֜� 

רֶב לֶחֶ֣ם   bread and a sword וְחֶ֗

א�  and you asked for him of Hashem ים קִ֔ וְשָׁא֥�ל ל�֙ בֵּֽ

 to establish (him) against me לָק֥וּם אֵלַי֛ 

ב   as an ambusher לְאֹרֵ֖
 ”?on this day כַּיּ֥�ם הַזֶּֽה:       
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 Achimelech answered וַיַּעַ֧ן אֲחִימֶ֛לֶ�  יד

לֶ�   the king אֶת־הַמֶּ֖

 ,and he said וַיּאֹמַר֑ 

י�֙  י בְכָל־עֲבָדֶ֨  And who among all your servants“ וּמִ֤

 ֣ ן כְּדָוִ  ?is trustworthy as Dovid ד נֶאֱמָ֔

ן הַמֶּ֛לֶ�  חֲתַ֥  And (his is) the son-in-law of the king וַֽ

 � ר אֶל־מִשְׁמַעְתֶּ֖  and obedient to your command וְסָ֥
 :� ד בְּבֵיתֶֽ  .and honorable in your household וְנִכְבָּ֥

  
 Is it today that I have started הַיּ֧�ם הַחִ֛�תִי  טו

א�לִשְׁאָול[לִשְׁאָל   ?to ask for him of Hashem ים קִ֖ ] ־ל֥� בֵֽ

 It is forbidden for me (to rebel against חָלִ֣ילָה לִּ֑י 
the king). 

לֶ�   The king should not place אַל־יָשֵׂם֩ הַמֶּ֨

 in his servant בְּעַבְדּ֤� 
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 a thing דָבָר֙ 

י   .in the entire house of my father בְּכָל־בֵּי֣ת אָבִ֔

ע עַבְדְּ�֙  א־יָדַ֤ ֹֽ י ל  For your servant did not know כִּ֠

את  ֹ֔  about all of this בְּכָל־ז

ן א֥� גָדֽ�ל:  ר קָטֹ֖  ”.anything small or large דָּבָ֥
  

לֶ�  טז ֹ֣אמֶר הַמֶּ֔  ,The king said וַיּ

 Achimelech shall die“ מ֥�ת תָּמ֖וּת אֲחִימֶלֶ֑� 
ה   you אַתָּ֖

י�:  ית אָבִֽ  ”.and the entire household of your father וְכָל־בֵּ֥

  
לֶ� יז ֹ֣אמֶר הַמֶּ֡ רָצִים֩  וַיּ  The king said to the runners  לָֽ

יו  ים עָלָ֜  ,who were standing next to him הַנִּצָּבִ֨

בּוּ   Turn around“ סֹ֥

יתוּ ׀    and kill וְהָמִ֣
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הֲנֵי֣   the priests of Hashem י֗ יכֹּֽ

ד  י גַם־יָדָם֙ עִם־דָּוִ֔  for their hand was also with Dovid כִּ֤

י יָֽ דְעוּ֙   and they knew וְכִ֤

י־בֹרֵ֣חַ ה֔וּא   that he was running away כִּֽ

א גָל֖וּ אֶת־ ֹ֥  ”!and they did not tell my ear ] אָזְנִו֑[נִי֑ אָזְ וְל
לֶ�֙  י הַמֶּ֨ א־אָב֞וּ עַבְדֵ֤ ֹֽ  the servants of the (,However) וְל

king did not desire 
ם   to extend their hand לִשְׁ֣�חַ אֶת־יָדָ֔

עַ         to strike לִפְגֹ֖

הֲנֵי֥ יֽ   .against the priests of Hashem :יבְּכֹֽ

  
לֶ�֙  יח ֹ֤אמֶר הַמֶּ֨ ג וַיּ ג[לְד�אֵ֔  ,The king said to Doeg ] לְד�יֵ֔

ה  ב אַתָּ֔  You turn around“ סֹ֣

הֲנִי֑ם   ”!and strike the priests וּפְגַע֖ בַּכֹּֽ

ב  י דּ�יֵג֣[דּ�אֵג֣ וַיִּסֹּ֞ אֲדֹמִ֗  Doeg the Edomite turned around ] הָֽ
ים  וַיִּפְגַּע־הוּא֙  הֲנִ֔ ֽ  and he struck the priests בַּכֹּ֣
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 and he killed on that day וַיָּמֶ֣ת ׀ בַּיּ֣�ם הַה֗וּא 

ישׁ   eighty five men שְׁמֹנִי֤ם וַֽחֲמִשָּׁה אִ֔

ד:  א אֵפ֥�ד בָּֽ  .who wore woolen ephods (i.e. priests) נֹשֵׂ֖

  
ת נֹ֤ב  יט   And Nov וְאֵ֨

 the city of the priests הֲנִים֙ עִיר־הַכֹּֽ 

רֶב   he hit with the edge of a sword הִכָּה֣ לְפִי־חֶ֔

ה   from man to woman מֵאִישׁ֙ וְעַד־אִשָּׁ֔
ע�לֵ֖ל    from a child מֵֽ

 to a nursing (baby) וְעַד־י�נֵק֑

ה   and oxen and donkeys and lambs וְשׁ֧�ר וַֽחֲמ֛�ר וָשֶׂ֖

רֶב:   .by the edge of a sword לְפִי־חָֽ

  
ד  כ  One son escaped וַיִּמָּלֵט֣ בֵּן־אֶחָ֗

לֶ�֙ בֶּן־אֲחִט֔וּב  אֲחִימֶ֨  of Achimelech the son of Achituv לַֽ
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 and his name was Avyatar וּשְׁמ֖� אֶבְיָתָר֑ 

ד:  י דָוִֽ חֲרֵ֥ ח אַֽ  .and he fled after (i.e. to) Dovid וַיִּבְרַ֖

  
ר לְדָוִד֑  כא  Avyatar told Dovid וַיַּגֵּד֥ אֶבְיָתָ֖

 that Shaul had killed כִּי֚ הָרַ֣ג שָׁא֔וּל 

הֲנֵי֥ יֽ  ת כֹּֽ  .the priests of Hashem : יאֵ֖

  
ר  כב ד לְאֶבְיָתָ֗ אמֶר דָּוִ֜ ֹ֨  ,Dovid said to Avyatar וַיּ

עְתִּי בַּיּ֤�ם הַהוּא֙   I knew on that day“  יָדַ֜

י־שָׁם֙  י דּ�יֵג֣[דּ�אֵג֣ כִּֽ אֲדֹמִ֔  that Doeg the Edomite was ] הָֽ
there 

יד לְשָׁא֑וּל  י־הַגֵּד֥ יַגִּ֖  .that he would tell Shaul (and) כִּֽ
תִי  י סַבֹּ֔ נֹכִ֣   I caused אָֽ

  all the souls (the death of) בְּכָל־נֶפֶ֖שׁ 

ית אָ  י�:בֵּ֥  .of the house of your father בִֽ
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 Sit with me שְׁבָ֤ה אִתִּי֙  כג

א   do not be afraid אַל־תִּירָ֔

י  שׁ אֶת־נַפְשִׁ֖ י אֲשֶׁר־יְבַקֵּ֥  for the one who will seek my כִּ֛
soul 

שׁ אֶת־נַפְשֶׁ֑�   ,will seek your soul יְבַקֵּ֣

ה  רֶת אַתָּ֖ י־מִשְׁמֶ֥ י:כִּֽ  ”.for you will be safe with me עִמָּדִֽ

 


